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ACTA
Reunión del 14 de abril de 2011, de las 10.00 a las 12.00 horas

Bruselas

La reunión comienza el jueves 14 de abril de 2011 a las 10.15 horas bajo la presidencia de 
Luis Yáñez-Barnuevo García (presidente de la delegación).

1. Aprobación del proyecto de orden del día (PE 446.706v01)

Se aprueba el proyecto de orden del día.

2. Aprobación del acta de la reunión del 1 de febrero de 2011 (PE446.701v01)

Se aprueba el acta.

3. Intercambio de pareceres con Karel De Gucht (Comisario Europeo de Comercio) 
sobre el estado de las negociaciones relativas al proyecto de Acuerdo de 
Asociación UE-Mercosur

El Comisario De Gucht comienza su intervención destacando los beneficios políticos y 
económicos que se derivarán, llegado el caso, de la conclusión del Acuerdo de 
Asociación UE-Mercosur. Destaca en este contexto que el Mercosur es un mercado 
grande, dinámico y relativamente protegido. Añade que este bloque comercial no ha 
concluido ningún acuerdo comercial con los principales competidores de la UE, y que 
la Unión invierte más en el Mercosur que en el resto de países BRIC en su conjunto. 

A continuación, el Comisario informa a los diputados de que las negociaciones se han 
centrado en la parte normativa del acuerdo, en particular, en las normas de origen, los 
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instrumentos de defensa comercial, la competencia, los contratos públicos, los 
servicios y las inversiones. La Comisión expresa su esperanza, por otra parte, de que 
las partes puedan proceder en breve al intercambio simultáneo de ofertas sobre el 
acceso a sus respectivos mercados. En este orden de cosas, el Comisario destaca que, 
obviamente, en la formulación de la oferta europea se tendrán muy en cuenta los 
aspectos económicos más conflictivos para la UE, en particular, en el ámbito de la 
agricultura. No obstante, subraya que la oferta europea deberá ser también ambiciosa, 
para que la propuesta del Mercosur, por su parte, pueda tomar en consideración los 
intereses comerciales europeos más ofensivos.

A continuación el Comisario mantiene un intercambio de pareceres con los Diputados.

Intervienen: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra, Edite Estrela, Jean-Pierre Audy, 
Catherine Grèze, Helmut Scholz, Michel Dantin y el presidente.
             

4. Intercambio de puntos de vista con el Embajador de Brasil ante la Unión 
Europea, S.E. D. Ricardo Neiva Tavares, y con D. Alfredo Valladão, profesor del 
Instituto de Estudios Políticos de París (Sciences Po) y presidente del Consejo 
Consultivo de la Asociación Eubrasil, sobre la situación político-económica de 
Brasil y sus relaciones con la Unión Europea

El Embajador Neiva Tavares subraya el notable crecimiento económico de Brasil en 
los últimos años, que ha consolidado la resistencia del país contra la crisis financiera 
mundial y, por otro lado, ha permitido reducir significativamente las desigualdades 
sociales y el desempleo.

El Embajador destaca el esfuerzo de Brasil en favor de una mayor integración regional 
de América del Sur, que se ha materializado, en particular, en el apoyo a la 
profundización del Mercosur y la consolidación de Unasur. El Embajador alude 
también a la posición de Brasil en favor de la defensa del multilateralismo y de la 
promoción de un mundo multipolar, y a los progresos registrados en el terreno del 
diálogo Sur-Sur, a cuyo respecto subraya que el diálogo no pone en tela de juicio las 
relaciones históricas con Europa, sino que las complementa.   

El Embajador alude también al dinamismo de las relaciones comerciales bilaterales, 
destacando que la UE es el primer socio comercial de Brasil, y que los intercambios 
comerciales entre ambas partes crecieron un 30 % el año pasado.    

El profesor Valladão comienza su intervención destacando que las relaciones 
bilaterales no deberían ceñirse únicamente a las cuestiones de política comercial, que 
por motivos jurídicos deben ser tratados en los encuentros entre la UE y el Mercosur. 
Subraya que las prioridades que orientan la política exterior de Brasil son la 
integración regional de América del Sur, la profundización del diálogo Sur-Sur y el 
deseo del país de convertirse en miembro permanente del Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas.

El profesor Valladão subraya que no obstante su importancia, la relación bilateral con 
la UE es solo una de las piezas en el tablero de la política exterior brasileña. En este 
contexto, el profesor enumera, en aras de su revitalización, las cuestiones que deberán 
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ser tratadas en el ámbito de las relaciones bilaterales, como son la seguridad 
alimentaria, la energía, las infraestructuras, la industria, la gobernanza mundial, la 
lucha contra el tráfico de drogas y la delincuencia organizada, así como la cooperación 
triangular con África. 

A continuación se celebra un intercambio de puntos de vista entre el Comisario y los 
Diputados.

Intervienen: Jean-Pierre Audy, Edite Estrela, Ilda Figueiredo, Bernadette Vergnaud y 
el presidente.

5. Programa de actividades actualizado de la Delegación para 2011

A propuesta de su presidente, los miembros aprueban el programa actualizado de 
actividades de la delegación para el año 2011. El único cambio con respecto al 
programa aprobado en la reunión del 13 de septiembre de 2010 es la agregación del 
viaje a Paraguay, los días 3 y 4 de noviembre de 2011. Por consiguiente, en la semana 
n° 44, dedicada a las actividades parlamentarias exteriores, un grupo de trabajo de la 
Delegación se desplazará del 31 de octubre al 2 de noviembre a Uruguay y al 
Parlamento del Mercosur, y del 3 al 4 de noviembre a Paraguay.    

6. Asuntos varios

El presidente informa a los miembros de que el próximo día 20 de abril, de las 11.30 a 
las 12.30 horas, la Comisión de Asuntos Exteriores del PE mantendrá un intercambio 
de puntos de vista con la Embajadora Ana Paula Zacarias, nombrada recientemente 
Jefa de la Delegación de la UE en Brasil. 

7. Fecha y lugar de la próxima reunión

El presidente anuncia que la próxima reunión de la Delegación tendrá lugar el 16 de 
junio de 2011, de las 9.30 a las 11.30 horas, en Bruselas.

La reunión termina a las 12.15 horas.
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